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A 2026. MÁJUS 11-I, HÉTFŐI ÜLÉS 

1. A napirend elfogadása 

A Tanács elfogadta a 8719/26 dokumentumban foglalt napirendet. 

2. Az „A” napirendi pontok jóváhagyása 

 a) Nem jogalkotási tevékenységek jegyzéke  8870/26 

A Tanács elfogadta a fent említett dokumentumban szereplő valamennyi „A” napirendi 

pontot, köztük az elfogadás céljából benyújtott valamennyi nyelvi COR és REV 

dokumentumot. 

 b) Jogalkotási tevékenységek jegyzéke (Nyilvános 

tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. 

cikkének (8) bekezdése alapján) 

 8871/26 

Foglalkoztatás és szociálpolitika 

1. Rendelet az (EU) 2021/691 rendeletnek a szerkezetátalakítás 

alatt álló vállalkozásokban foglalkoztatott, küszöbön álló 

elbocsátás által érintett munkavállalók támogatása 

tekintetében történő módosításáról 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (I. rész) által 2026.5.6-án jóváhagyva. 

 8480/26 

PE-CONS 15/26 

SOC 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) 

bekezdése alapján elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 175. cikkének harmadik 

bekezdése), Svédország ellenszavazata, valamint Ausztria és Lengyelország tartózkodása 

mellett. 

Általános ügyek 

2. Rendelet az egyes létező biocid hatóanyagokra vonatkozó 

adatvédelem meghosszabbításáról (Tizedik omnibusz 

csomag: élelmiszerek és takarmányok) 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (II. rész) által 2026.5.6-án jóváhagyva. 

 8597/26 

PE-CONS 20/26 

SIMPL 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) 

bekezdése alapján elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 114. cikke.) 
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IFJÚSÁG 

Nem jogalkotási tevékenységek 

3. Állásfoglalás az EU ifjúsági stratégiájára vonatkozó 2025–

2027-es munkaterv felülvizsgálatáról 

Jóváhagyás 

 8308/26 

+ 8308/26 REV 1 

(de, et, lv, nl) 

A Tanács jóváhagyta a fent említett dokumentumban foglalt állásfoglalást, és megállapodott 

a Hivatalos Lapban való közzétételükről. 

4. Állásfoglalás az uniós ifjúsági párbeszéd 11. ciklusában elért 

eredményekről 

Jóváhagyás 

 8310/26 

+ 8310/26 REV 1 

(de, et, fi, lv, nl) 

A Tanács jóváhagyta a fent említett dokumentumban foglalt állásfoglalást, és megállapodott 

a Hivatalos Lapban való közzétételükről. 

5. Az uniós és a nemzeti szakpolitikák ifjúságbarát jellegének 

biztosítása 

Véleménycsere 

 8292/26 

A Tanács véleménycserét tartott a fent említett dokumentumban foglalt vitaindító feljegyzés 

alapján. 

OKTATÁS 

Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

6. Rendelet az Erasmus+ programról 

Részleges általános megközelítés 
 8265/26 

A Tanács részleges általános megközelítést fogadott el az Erasmus+ programról szóló 

rendeletről. 

Nem jogalkotási tevékenységek 

7. Következtetések: „Tanárok a mesterséges intelligencia (MI) 

korában” 

Jóváhagyás 

 8262/26 

A Tanács jóváhagyta a fent említett dokumentumban foglalt következtetéseket, és 

megállapodott a Hivatalos Lapban való közzétételükről. 
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8. Alapkészségek és az európai oktatási térség: jövőbe vezető 

hidak építése 

Véleménycsere 

 8263/26 

A Tanács véleménycserét tartott a fent említett dokumentumban foglalt vitaindító feljegyzés 

alapján. 

Egyéb 

9. Ifjúság 

 a) Az uniós ifjúsági párbeszéd nem hivatalos 

munkareggelijén tartott megbeszélés eredményei1 

Az elnökség tájékoztatója 

  

A Tanács nyugtázta az elnökség és a két külső vendég által az ifjúsággal kapcsolatos nem 

hivatalos munkareggeli eredményeiről nyújtott tájékoztatást. 

 b) A generációk közötti méltányosságra vonatkozó 

stratégia 

A Bizottság tájékoztatója 

 7112/26 

A Tanács nyugtázta a Bizottság tájékoztatóját. 

 c) Cselekvési terv az internetes megfélemlítés ellen 

A Bizottság tájékoztatója 
 6361/26 

A Tanács nyugtázta a Bizottság tájékoztatóját. 

 d) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Írország tájékoztatója 

  

 Oktatás   

 e) Hogyan boldoguljunk a mesterséges intelligencia 

korában? – A horvát oktatás felsőbb szintre lépése a 

BrAIn projekt révén 

Horvátország tájékoztatója 

 8626/26 

 

A Tanács nyugtázta Horvátország tájékoztatóját. 

 
1 A ciprusi ifjúsági tanács képviselőjének és az Európai Ifjúsági Fórum képviselőjének a 

jelenlétében. 
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 f) Koordinált fellépés a gyermekek online biztonságáért 

Szlovákia tájékoztatója 
 8559/1/26 REV1 

A Tanács nyugtázta Szlovákia tájékoztatóját, amelyet Ausztria, Belgium, Csehország, 

Franciaország, Görögország, Horvátország, Lettország, Luxemburg, Németország, 

Olaszország, Portugália, Spanyolország és Szlovénia is támogatott. 

 g) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Írország tájékoztatója 

  

A 2026. MÁJUS 12-I, KEDDI ÜLÉS 

KULTÚRA, AUDIOVIZUÁLIS ÜGYEK ÉS MÉDIA 

Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

10. Rendelet az AgoraEU programról 

Részleges általános megközelítés 
 8313/26  

+ COR 1 (bg)  

+ COR 2 (fr)  

+ ADD 1 

A Tanács részleges általános megközelítést fogadott el az AgoraEU programról szóló 

rendeletről. 

Bulgária nyilatkozatot tett, amely a mellékletben található. 

Nem jogalkotási tevékenységek 

11. Az EU 2027–2030-ra szóló kulturális munkaterve 

Véleménycsere 
 8311/26 

A Tanács véleménycserét tartott a fent említett dokumentumban foglalt vitaindító feljegyzés 

alapján. 
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SPORT 

Nem jogalkotási tevékenységek 

12. Következtetések a fenntartható fejlődéshez hozzájáruló 

sportturizmusról 

Jóváhagyás 

 8255/26 

+ 8255/1/26 

REV 1 (es, fr, 

hu, lv, pl, sl, sv)  

+ 8255/2/26 

REV 2 (lv) 

A Tanács jóváhagyta a fent említett dokumentumban foglalt következtetéseket, és 

megállapodott a Hivatalos Lapban való közzétételükről. 

13. Mentális egészség a sportban: az egyéni rezilienciától a 

rendszerszintű felelősségig23 

Véleménycsere 

 7935/26 

A Tanács véleménycserét tartott a fent említett dokumentumban foglalt vitaindító feljegyzés 

alapján. 

Egyéb 

14. Kultúra, audiovizuális ügyek és média   

 a) A független és plurális európai médiakörnyezet 

megerősítése – hogyan tehetjük időtállóvá az 

audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv 

szabályait? 

Ausztria, Észtország, Finnország, Franciaország, 

Hollandia, Horvátország, Lengyelország, Lettország, 

Németország, Olaszország és Spanyolország tájékoztatója 

 8621/26 

A Tanács nyugtázta Ausztria, Észtország, Finnország, Franciaország, Hollandia, 

Horvátország, Lengyelország, Lettország, Németország, Olaszország és Spanyolország 

tájékoztatóját. 

 
2 Egy egykori művészi tornász jelenlétében, aki jelenleg a Nemzetközi Olimpiai Bizottság 

tagja. 
3 Egy testnevelő tanár és egy hivatásos labdarúgóedző jelenlétében. 
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 b) A szerzői jogra vonatkozó uniós jogi keret 

értékelésének szükségessége a mesterséges intelligencia 

fejlődésének tükrében 

Ausztria, Észtország, Görögország, Németország, 

Portugália, Spanyolország, Szlovákia és Szlovénia 

tájékoztatója 

 8565/26 

A Tanács nyugtázta Ausztria, Észtország, Görögország, Németország, Portugália, 

Spanyolország, Szlovákia és Szlovénia tájékoztatóját. 

 c) Nemzetközi konferencia Ukrajna Újjáépítéséért 

(június 25–26., Gdańsk, Lengyelország) 

– Ukrajna kulturális ágazatának újjáépítése 

Lengyelország tájékoztatója 

 8619/1/26 REV 1 

A Tanács nyugtázta Lengyelország tájékoztatóját. 

 d) La Biennale di Venezia – 61. nemzetközi művészeti 

kiállítás: Oroszország visszatérése és közös uniós 

megközelítés biztosítása 

Ausztria, Belgium, Dánia, Észtország, Finnország, 

Hollandia, Horvátország, Lengyelország, Lettország, 

Litvánia, Németország, Portugália, Spanyolország és 

Svédország tájékoztatója 

 8620/1/26 REV 1 

 e) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Írország tájékoztatója 

  

 Sport   

 f) Agysérülések a sportban 

Hollandia tájékoztatója 
 8540/26 

A Tanács nyugtázta Hollandia tájékoztatóját. 

 g) Lipicai következtetések 

Szlovénia tájékoztatója 
 8541/26 

A Tanács nyugtázta Szlovénia tájékoztatóját. 
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 h) Milyen hatással jár az európai sportesemények 

szervezésére nézve annak az engedélyezése, hogy az 

orosz és belarusz sportolók nemzetközi szintű 

versenyeken nemzeti színekben versenyezzenek? 

Lengyelország tájékoztatója 

 8539/1/26 REV 1 

A Tanács tudomásul vette Lengyelország tájékoztatóját, amelyet Észtország, Finnország, 

Franciaország, Lettország, Litvánia, Románia és Svédország is támogatott. 

 i) Az orosz és a belarusz sportolók európai 

sportversenyeken való részvétele: szakpolitikai és 

biztonsági megfontolások 

A Bizottság tájékoztatója 

 8301/26 

A Tanács nyugtázta a Bizottság tájékoztatóját. 

 j) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Írország tájékoztatója 

  

 

 Nyilvános vita az elnökség javaslatára (a Tanács eljárási szabályzata 8. cikkének (2) 

bekezdése) 

 első olvasat 

 A Bizottság javaslatán alapuló napirendi pont 
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MELLÉKLET 

Nyilatkozatok a 8719/26 dokumentumban foglalt jogalkotási „B” napirendi pontokhoz 

A 10. „B” 

napirendi ponthoz: 

Rendelet az AgoraEU programról 

Részleges általános megközelítés 

BULGÁRIA NYILATKOZATA 

„A Bolgár Köztársaság teljes mértékben támogatja, hogy a következő többéves pénzügyi keretben 

folytatódjon a kulturális ágazat külön program révén való támogatása, valamint azt, hogy a Kreatív 

Európa program fő ágait (»Kultúra« és »MEDIA«), célkitűzéseit és intézkedéseit – a Polgárok, 

egyenlőség, jogok és értékek programmal együtt – megtartsák annak utódprogramján, az 

»AgoraEU«-n belül. A program képes lehet választ adni az Unió és polgárai előtt álló növekvő 

kihívásokra, és egyúttal maguknak az ágazatoknak is képes biztosítani a szükséges támogatást 

ahhoz, hogy a geopolitikai és technológiai változások idején továbbra is megfelelően működjenek 

és fejlődjenek. 

 

Határozottan támogatjuk a program célkitűzéseit, nevezetesen a kulturális és nyelvi sokszínűség és 

örökség megóvását, megőrzését, fejlesztését és előmozdítását, valamint a kulturális és kreatív 

ágazatok – többek között a média és az audiovizuális ágazat – versenyképességének növelését és az 

egyenlőbb versenyfeltételek megteremtéséhez való hozzájárulást; a művészi szabadságnak és a 

tömegtájékoztatás szabadságának védelmét és erősítését, valamint az egyenlőség, az aktív polgári 

szerepvállalás, továbbá a Szerződésekben és a Chartában rögzített jogok és értékek védelmét és 

előmozdítását. 

 

A Bolgár Köztársaság nagy jelentőséget tulajdonít az alapvető jogok előmozdításának és 

védelmének – melynek fontos része a nők és férfiak közötti egyenlőség –, és szilárdan elkötelezett 

mellette. Elkötelezettek vagyunk és maradunk az Európai Uniónak a Szerződésekben rögzített elvei 

és értékei mellett. 

 

Országunk határozottan támogatja a megkülönböztetés valamennyi formája elleni, a 

Szerződésekben és a Chartában rögzítettek szerinti küzdelemre irányuló uniós erőfeszítéseket, és 

aktív szerepet vállal az erőszak minden formájának megelőzésében és az ellene való küzdelemben, 

valamint az áldozatok védelmében és támogatásában. 

 

Üdvözöljük a program vonatkozó célkitűzéseit és intézkedéseit, amelyek célja a megkülönböztetés 

valamennyi formája elleni küzdelem, a Szerződésekben és a Chartában rögzített alapvető jogok, 

egyenlőség és az uniós polgárok jogainak előmozdítása, valamint az erőszak megelőzése és az 

ellene való küzdelem, továbbá az áldozatok támogatása. 
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Sajnálatos módon a Bolgár Köztársaság nem tudja támogatni a rendeletre vonatkozó részleges 

általános megközelítés elfogadását, mivel a jelenlegi szöveg olyan fogalmakat tartalmaz – mint 

például a »nemi identitás« kifejezés –, amelyek összeegyeztethetetlenek a bolgár alkotmány fő 

elveivel és a »nem« (»пол«) fogalmának bináris értelmezésével. A Bolgár Alkotmánybíróság 2018-

ban határozatot fogadott el, amelyben kimondta, hogy az Európa Tanácsnak a nőkkel szembeni 

erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezménye (az 

isztambuli egyezmény) olyan jogi fogalmakat használ, amelyek különbséget kívánnak tenni a 

»nem« mint biológiai kategória (azaz nők és férfiak) és a »nem« mint társadalmi képződmény 

között. Az Alkotmánybíróság 2021-ben egy másik határozatot is elfogadott, amelyben 

egyértelművé tette, hogy az alkotmányában szereplő »nem« fogalma csak a biológiai értelmében 

használható. A bolgár alkotmányos és jogrend határozottan elutasítja a »nem« mint képlékeny 

társadalmi képződmény fogalmát, és nem ismeri el jogilag érvényes kategóriaként a »nemi 

identitást«. 

 

A tárgyalások során országunk következetesen és konstruktívan kérte, hogy a terminológiát 

hangolják össze az egyetemesen elismert jellemzőkkel, vagy oly módon fogalmazzák meg, hogy az 

tiszteletben tartsa az összes tagállam eltérő alkotmányos kereteit. Az EUSZ 4. cikkének (2) 

bekezdése értelmében az Unió köteles tiszteletben tartani a tagállamoknak a Szerződések előtti 

egyenlőségét, valamint nemzeti identitását, amely elválaszthatatlan része azok alapvető politikai és 

alkotmányos berendezkedésének. 

Mivel a részleges általános megközelítés végleges szövege továbbra is olyan fogalmakat tartalmaz, 

amelyek kifejezetten ellentmondanak a Bolgár Alkotmánybíróság kötelező ítélkezési gyakorlatának, 

Bulgária alkotmányos kötelezettsége, hogy ellenezze azt. 

 

A Bolgár Köztársaság ismételten hangsúlyozza, hogy azzal, hogy nem támogatja a részleges 

általános megközelítést, nem a rendeletnek a megkülönböztetésmentes társadalom előmozdítására 

irányuló tágabb céljait utasítja el, hanem szükséges módon védi a nemzeti alkotmányos identitását. 

 

A Bolgár Köztársaság kijelenti továbbá, hogy amennyiben a Tanács a jelenlegi formájában fogadja 

el a rendeletet, az nem kötelezi a Bolgár Köztársaságot arra, hogy elismerjen vagy a nemzeti 

jogrendjébe beépítsen bármely olyan fogalmat – beleértve a »nemi identitást« is –, amely 

különbséget kíván tenni a »nem« mint biológiai kategória (azaz nők és férfiak) és a »nem« mint 

társadalmi képződmény között, és a rendeletjavaslatban használt fogalmakat úgy fogja értelmezni, 

hogy azok kizárólag a biológiai értelemben vett női és férfi nemet foglalják magukban.” 

________________ 
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